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Прежде чем Вы приступите к эксплуатации устройства, пожалуйста, для обеспечения его правильной и бесперебойной  работы  ознакомьтесь  с  паспортом  и  инструкцией по эксплуатации  данного изделия!
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1. Назначение изделия.

1.1. Серия хирургических бестеневых светильников Heal Force TOPLITE предназначены для освещения операционного поля при хирургических операциях, диагностических и медицинских исследованиях в больницах, клиниках и медицинских учреждениях. 

2. Конструктивные особенности.

· Оптическая система с высокоинтенсивным источником света.

· Отражатель большого  диаметра с мультипризменным (мультифасетным) интегральным эффектом, спроектированным  по CAD/CAM технологии отражает свет под различными углами за счёт чего создаётся необходимый бестеневой эффект и  отличная глубина освещения.

· Естественная цветопередача оптического спектра, близкого к солнечному, позволяет легко и с максимальной уверенностью  определить состояние тканей органов во время операции.

· Инфракрасный фильтр и система теплоотдачи светильника  максимально ограничивает повышение температуры в зоне операции и сводит её до минимума.

· Высокоэффективный эндотермический материал осветительного блока светильника выполнен по стандарту SCNOT/KG3 (Германия) и HOYA/HA3 (Япония).

· Полностью закрытая и  герметичная конструкция осветительного блока спроектирована с учётом законов аэродинамики  и имеет пониженное сопротивление воздушному потоку, обеспечивает ламинарный поток воздуха в операционном поле, способствует и облегчает его циркуляцию и очистку. 

· Экран лампы изготовлен из специального прозрачного медицинского пластика, который не пропускает  ультрафиолетовые лучи, снижает потери светового потока и обеспечивает безопасную эксплуатацию.

· Многоступенчатая регулировка интенсивности освещения.

· Наличие встроенной резервной лампы.

· Автоматическое переключение, меньше чем за 0,3 секунды, на резервную лампу в случае выхода из строя  основной лампы.

· Аварийный индикатор на блоке управления светильника предупреждает о выходе из строя основной или резервной лампы.

· Съёмная, стерилизуемая рукоятка наведения  и эргономичный дизайн  позволяют легко производить  дезинфекцию и стерилизацию.

· Крепление осветительных блоков с помощью подвижных консолей и шарниров обеспечивает им широкий диапазон позиционирования в пространстве, свободное их перемещение и вращение относительно горизонтальных и вертикальных осей на 360°.

· Удобство управления и высокая степень надёжности.

· Ресурс источника света  до 2000 часов.

· Возможность подключения  видеокамеры с высоким разрешением и видеомонитора.

· Возможность использования  блока аварийного питания. 

2. Технические характеристики и варианты исполнения.        

Системы  хирургические осветительные Heal Force TOPLITE  выпускаются в исполнении с одним блоком освещения и с двумя блоками освещения, соответственно подвесная система имеет один или два поворотных рычага, на которых крепятся осветительные блоки.  На рис.1 приведена осветительная система с двумя блоками освещения. Монтаж, крепление и регулировка каждого из поворотных рычагов и каждого из осветительных блоков освещения производится одинаково.               

	Модель
	G6000
	G7000
	G6060
	G7060
	G7070

	Кол-во блоков освещения
	1
	1
	2
	2
	2

	Диаметр блоков освещения, мм
	500
	700
	500/500
	700/500
	700/700

	Освещённость, кЛк
	120
	140
	120/120
	140/120
	140/140

	Цветовая температура, K
	4500±250

	Глубина фокусировки, мм
	700
	700
	700
	700
	700

	Индекс цветопередачи, Ra
	≤96
	≤96
	≤96
	≤96
	≤96

	Полное излучение (Ee), Вт/м2
	≤1000
	≤1000
	≤1000
	≤1000
	≤1000

	Повышение  температуры в области  рабочей зоны, °С
	<2
	<2
	<2
	<2
	<2

	Время переключения на резервную лампу, с
	<0,3
	<0,3
	<0,3
	<0,3
	<0,3

	Источник света
	Галогенная лампа OSRAM HLX64640, 24В, 150Вт

	Электропитание, В/Гц
	~220±10% / 50/60±2%

	Номинальная мощность, ВА
	150
	150
	300
	300
	300

	Класс безопасности
	I

	Предохранитель
	RTТ-1А

	Высота установки, мм
	2600~3100

	Вес светильника, кг
	40
	44
	67
	71
	75

	Несущая способность потолка, кг
	Не менее 500кг


3. Устройство.
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Рис.1

1-поворотный рычаг, 2-балансир, 3-осветительный блок, 4-пульт управления, 5-рукоятка фокусировки, 6-защитный кожух, 7- неподвижный подвес потолочного крепления, 8-поворотный кронштейн осветительного блока. 

4. Требование к основанию.

4.1. Конструкция основания должна выдерживать нагрузку не менее чем 500кг.

4.2. Высота потолка должна составлять 2600-3100 мм. Если она превышает 3100мм, то должен быть установлен удлинительный кронштейн, который должен обладать достаточной жесткостью для того, чтобы предотвратить любое раскачивание светильника.

5. Порядок сборки и регулировки.

5.1. Распакуйте светильник.

5.2. Очистите части светильника от консервационной смазки.

5.3. Закрепите неподвижный подвес 7 (Рис.1) к потолку с помощью анкерных болтов (Анкерные болты в комплект поставки не входят). Чертёж и схема крепления приведены на рис. 2 и рис. 3.
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                                Рис.2                                                                                                Рис.3

5.4. С помощью уровня  убедитесь, что он закреплён строго горизонтально.

5.5. Установите понижающие трансформаторы 9 (Рис.3) на фланце неподвижного подвеса и с помощью винтов М5 (Рис.2) закрепите их.

5.6. Выведите электрические провода 6 (Рис.3) из  центральной стойки неподвижного подвеса и подсоедините их к соответствующим клеммам трансформатора.

5.7. Трансформатор подключите к проводам 10 (Рис.3) внешней электрической сети  (Рис.3.1).
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Рис.3.1

1-переключатель напряжения переменного тока с 100~120В на 200~240В, 2-клеммы подключения проводов постоянного тока светильника к трансформатору ( « + » - красный провод, « - » - чёрный провод ),  4 – клемма подключения провода заземления, 4 и 5 – клеммы подключения трансформаторов с внешней электросети  переменного тока ( N- « - » , L - « + »)

5.8. Установите защитный кожух  4 (Рис.3), соединив его две составные части винтами и зафиксируйте его прижимным фланцем 5 (Рис.3)

5.9. Выведите электрические провода из нижней части центральной стойки неподвижного подвеса и подсоедините их к проводам,  идущим из поворотных рычагов. 

Внимание! Для удобства сборки и предотвращения пережатия проводов предусмотрены отверстия (закрытые заглушками) на торцах поворотного рычага и кронштейна осветительного блока (см. Рис 1). Сначала следует вывести провода в эти отверстия до соединения поворотных рычагов и балансиров. После фиксации элементов с помощью винтов соедините электрические провода и осторожно уложите в торцевые отверстия, закрыв их заглушками.

5.10. Установите поворотные рычаги на центральную стойку, совместив их с шестью отверстиями 7 (Рис.3) и надёжно зафиксируйте их.

5.11. Соедините электрические провода поворотных рычагов и балансиров.

5.12. Вставьте балансиры в отверстия  поворотных рычагов и надёжно зафиксируйте их с помощью винтов. 

5.13. Соедините электрические провода балансиров и осветительных блоков.

5.14. Вставьте балансиры в отверстия осветительных блоков и зафиксируйте их винтами.

5.15. Отрегулируйте компенсационные винты 2 и 3 (Рис.4) на балансирах для обеспечения свободного перемещения осветительных блоков  в требуемых  плоскостях.

5.16. Для того чтобы зафиксировать поворотные рычаги от произвольного вращения в требуемом положении необходимо затянуть винты 1 (Рис.4).
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Рис.4

5.17. Для того чтобы установить галогенные лампы в блок освещения необходимо снять рукоятку фокусировки. Для этого  необходимо нажать на  фиксатор,  расположенный в  верхней  части  рукоятки, тем самым освободив её  и  потянуть  рукоятку  на себя (Рис 5).  Далее необходимо отвинтить три винта блока фокусировки, вынуть его, и вставить 2 галогенные лампы (Рис.5). Сборка происходит в обратной последовательности. Также происходит замена перегоревших  ламп.
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Рис.5

1-купол осветительного блока, 2-галогенные лампы, 3-направляющие-3шт., 4-винты крепления блока фокусировки -3шт., 5-фиксатор рукоятки фокусировки, 6-рукоятка фокусировки.

6. Пульт управления.
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Рис.5

1-кнопка вкл./выкл., подачи электропитания, 2-кнопка уменьшения интенсивности освещения, 3-индикатор интенсивности освещения,  4-кнопка увеличения интенсивности освещения, 5-индикатор работы основной лампы I, 6- индикатор работы резервной лампы II.

6.1. В случае когда происходит перегорание основной лампы, система автоматически переключает работу светильника на резервную лампу. 

7. Подготовка и порядок работы

7.1. Перед началом эксплуатации проверьте соединения блока освещения и других узлов светильника.

7.2. Подключите светильник к электросети с помощью выключателя 1 (Рис.3).

7.3. Установите необходимое положение осветительных блоков.

7.4. Регуляторами освещённости 2 и 3 (Рис.3) установите необходимую величину освещения.

7.5. Рукояткой фокусировки, её вращением влево и вправо, установите необходимый фокус

7.6. После окончания работы светильник необходимо отключить от электросети.

8. Техническое обслуживание.

8.1. Перед заменой галогенной лампы необходимо отключить подачу электроэнергии.

Внимание! Никогда не производите замену лампы, пока она не остынет.

8.2. Необходимо регулярно проверять различные узлы креплений светильника чтобы предотвратить любое возможное ослабление крепления. В случае разбалтывания какого-либо из винтов крепления необходимо его  затянуть.  Данную проверку  рекомендуется проводить раз в 3 месяца.

8.3. Если блок освещения светильника расположен неправильно, отрегулируйте его с помощью компенсационных винтов.

8.4. Необходимо регулярно протирать корпус светильника мягкой тканью.

8.5. Перед началом операции необходимо произвести стерилизацию и дезинфекцию  всех частей светильника, к которым возможно дотронуться.

9. Указания по эксплуатации и правила безопасности.

9.1. Эксплуатация систем осветительных хирургических Heal Force TOPLITE возможна при следующих климатических условиях: температура окружающего воздуха – от +5 до +40°С, относительная влажность не более 86%, атмосферное давление – 0,085~0,107МПа.

9.2. Класс защиты светильника по электробезопасности – I, тип В.

9.3. Категорически запрещается использовать светильники во влажных помещениях.

9.4. Категорически не допускается попадание жидкости внутрь блока освещения, на трансформатор и другие части, которые находятся под напряжением.

9.5. Категорически запрещается использовать светильники при отсутствии заземления.

10. Возможные неисправности и методы их устранения. 

                                                                              Таблица 1

	Возможные неисправности
	Возможные причины
	Методы устранения

	Светильник не работает
	Нет напряжения в электросети

Неисправен трансформатор

Перегорел предохранитель
	Проверить напряжения в электросети

Обратиться в сервисную службу

Заменить предохранитель

	Не горит лампа
	Перегорела лампа
	Заменить лампу


11. Правила хранения и транспортировки.

11.1.  Светильник в упаковке завода-изготовителя  транспортируется закрытым транспортом, кроме не отапливаемых отсеков самолетов, при температуре воздуха от  –300 С до +400 С. Относительная влажность воздуха до 100%.

11.2. Светильник в упаковке завода-изготовителя  следует хранить в закрытом помещении при температуре от +-400 до +550 С, относительной влажности воздуха не более 95 и атмосферном давлении 0,085~0,107МПа.

11.3. Воздух в помещении не должен содержать примесей, вызывающих коррозию.

12. Комплект поставки.          

                                                                                                                             Таблица 2

	Модель
	G6000
	G7000
	G6060
	G7060
	G7070

	Неподвижный подвес потолочного крепления
	1
	1
	1
	1
	1

	Блок освещения в сборе
	1
	1
	2
	2
	2

	Поворотный рычаг
	1
	1
	2
	2
	2

	Балансир
	1
	1
	2
	2
	2

	Защитный кожух
	1
	1
	1
	1
	1

	Рукоятка фокусировки
	2
	2
	4
	4
	4

	Понижающий трансформатор
	1
	1
	2
	2
	2

	Галогенные  лампы, 24В/150Вт
	4
	4
	8
	8
	8

	Паспорт,  руководство по эксплуатации
	1
	1
	1
	1
	1


13. Свидетельство о приёмке.

	Система осветительная хирургическая 

Heal Force TOPLITE
	G7070
	
	

	             (наименование изделия)
	(обозначение)
	(заводской номер)
	  (дата изготовления)

	
	
	

	
	

	
	

	согласно требованиям нормативных документов,  действующей технической документации и в соответствии с 

ISO 9002

	
	
	

	
	
	

	(подпись лица, ответственного за приемку)
	(расшифровка подписи)
	(должность)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	(число, месяц, год)
	
	М.П.


14. Гарантийные обязательства.

14.1. Гарантийный срок эксплуатации – 12 месяцев со дня ввода  изделия в эксплуатацию при условии соблюдения потребителем правил эксплуатации, транспортировки и хранения, в соответствии с настоящим руководством.

14.2.  На галогенные лампочки гарантийные обязательства не распространяются.

15.   Информация о производителе.

15.1.  Производитель: 

«Шанхай  Фухонг Сайнс энд Технолоджи Девелопмент  Ко., Лтд.», Китай

Внимание!

Производитель оставляет за собой право на внесение изменений с целью усовершенствования конструкции  изделия его внешнего вида и комплектации без предварительного уведомления покупателя.
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